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Ж идъ былъ 
одинъ чедо-
вѣкъ , который 

имѣлъ прскраспыя дачн, золо-
тые и серебряоые при-
боры, мебель, украшен-

иую разною тканью и золо-
тыя кареты. 



Ho къ песчастію у nero была сиияя 
борода; это придавало ему столь отвра-
титсльпыіі и грозныіі видъ, что всѣ жеи-
щнны и дѣвушки ero убѣгали. 

У одпоіі сосѣдки, знатиой дамы, были 
двѣ дочери красавицы. Онъ просилъ ее, 
выдать за NERO замужъ одну изъ ІІИХЪ, 

предоставляя еіі избрать любую. 

Ни одпа ии другая изъ дочереіі не 
соглашалась, оиѣ отсылали ero другъ 
другу, іі шікакъ пе могли рѣшиться 
взять мужа съ сшісіі бородоіі; что 'всѣхъ 
болѣс ихъ отвращало было то, что онъ 
уже имѣлъ ийсколько женъ, и никто не 
зііалъ куда опѣ дѣвались. 

Чтобъ познакомиться съ ішми, Сшія-
Борода пригласилъ нхъ съ матерыо и 
близскими ихъ подругами, также нѣсколь-
ко молодыхъ людеіі изъ сосѣдства, по-
бывать на одноіі ero дачѣ, гдѣ прожи-
ли оші цѣлую иедѣлю. 



Время это прошло въ безчисленныхъ 
удовольствіяхъ : то прогуливались , то 
ходили на охоту или ловили рыбу » то 

танцовали, то пировали: даже почыо пе 
переставали забавляться и шутить другъ 
съ другомъ ; a спать и па умъ никому 
не приходило. Однимъ словомъ, все бьі-
ло прекрасно , такъ что младшая дочь 
стала находить, что у хозяина борода 
вовсе ие такъ синя , и что опъ самыіі 
почтеішый человѣк^ 
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Вскорѣ no возвращепіи въ городъ 

праздповалп свадьбу. 

Прошелъ первыіі мѣсяцъ, Синя-Бо-
рода сказалъ женѣ : мпѣ нужио будетъ 



отлучиться no крайпей мѣрѣ на шесть 
ііедѣль, по важпому дѣлу. Совѣтуго те-
бѣ веселиться въ моемъ отсутствіи, при-
глашать подругъ, выѣзжать на дачу н 
ѣсть и ПІІТІ» какъ можпо лучше. 

Вотъ ключи отъ двухъ болышіхъ кла-
ДОВЬІХЪ , ВОТЪ КЛЮЧЬ ОТЪ 30Л0ТЫХ7> II 

ссребряныхъ приборовъ, которые ne каж-
дый депь употребляются ; вотъ ключь 
отъ суцдуковъ, гдѣ сохранястся мое зо-
лото и серебро ; вотъ ключь отъ ящп-
ковъ съ драгоцѣішыми камнями ; вотъ 
общііі ключь отъ всѣхъ комнатъ. Вотъ 
сще маленькій КЛЮЧІІКЪ ; это ключикъ 
отъ кабинета въ нижнемъ этажѣ , на 
концѣ болыпой галлереи ; отпирай все, 
входи куда тебѣ угодно, но что касает-
ся до этого малепькаго кабшіста, то я 



строго запрещаю тебѣ входить туда, и 
если ты ослушаешься, то ожидаіі ве-
личаіішаго иаказанія отъ моего гнѣва. 

Она обѣщала съ точііостыо псполішть 
всѣ ero приказанія ; в оиъ, обиявъ ее 
ііѣжііо, сѣлъ въ карету и уѣхалъ. 

Сосѣдки и подруги нс дожидались по-
ка ихъ позовутъ. Оиѣ уже давно съ 
нетерпѣпіемъ желали увидѣть всѣ богат-
ства ero дома, no не осмѣливались при-
ходить въ ero присутствін, такъ всѣ 
боялись ero сиией бороды. 

Вотъ пошли оиѣ по всѣмъ комиатамъ, 
по всѣмъ гардеробамъ и кабшіетамъ, изъ 
коихъ одии былн великолѣпиѣе дру-
гихъ. Потомъ взошли въ кладовыя, и 



здѣсь не моглн налюбоваться прелестью 
обоевъ и дорогихъ ткаііей ; тутъ-то бы-
ли чудесныя кровати, диваііы, кабипе-
т ы , столы и огромпыя зеркала , укра-
шенпыя великолѣпными рамами изъ се-
ребра и золота, въ которыхъ иожыо 
было смотрѣться съ ногъ до головы. 
Однимъ словомъ, подобнаго пигдѣ не 
бывало. 

Онѣ не переставали превозносить сча-
стіе своей подруги и завидовали ей. Ho 

N опа ne радовалась при видѣ всѣхъ этихъ 
богатствъ, cu страхъ какъ хотѣлось по-
смотрѣть пижиій кабинетъ. 

Любопытство паконецъ такъ сильно 
ее мучило , что она, забывъ правила 
учтнвости , оставила своихъ подругъ и 
сошла ВІІИЗЪ по тайной лѣстницѣ, съ та-
кою поспѣшностыо, что нѣсколько разъ 
мішовала разбіггь ссбѣ голову. 

^ Подойдя къ дверямъ она остановилась 
Н подумала о словахъ мужа, и о нака-
заиіи, которое оиа могла навлечь иа се-
бя ііепослушаніемъ ; по искушеніе было 
такъ велико, что она не могла преодо-
лѣть ero. 

Оиа взяла ключикъ, и дрожащею ру-
кою отворида дверь кабинета. 

2 



Сначала ничего ne могла различить, 
потому что окна были затворены; чрезъ 
нѣсколько мшіутъ она замѣтила на по-
лу слѣды запекшеііся крови и тѣла нѣ-
сколькихъ женщинъ, висѣвшія по стѣ-
ламъ : это были жены Синеіі-Бороды, 
которыхъ онъ умертвилъ одну за другоіі. 

Она чуть не умерла отъ страха, п 
ключикъ кабинета, который она выдер-
нула изъ замка, упалъ изъ рукъ ея. 

Опомнившись не много , она ПОДІІЯЛІІ 

ключнкъ, заперла дверь п взошла въ 
свою комнату , чтобы нѣсколько успо-



коиться ; no всѣ старапія были папра-

спы , такъ силыю поразило ее это зрѣ-

лище. 

Замѣтивъ, что па ключикѣ была кровь, 
она раза два , три ero отирала , ио 
кровь ие отходила ; напрасно стара-
лась она мыть ключикъ и тереть ero 
пескомъ и кирцичемъ, па иемъ вссгда 
оставалась кровь , потому что ключикъ 
былъ волшебный, и ero иикакъ псльзя 
было совершсшіо вычистить: когда сти-
рали кровь съ одпоіі стороны , то оиа 
выходила съ другой. 

Въ тотъ-же самый вечеръ Синя-Бо-
рода возвратился домой, и сказалъ, что 
на дорогѣ пришли ему письма , увѣдо-
млявшія ero, что дѣло, no которому онъ 
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отлучался, окопчепо въ ero пользу. Я^е-
на всякимъ образомъ старалась выка-
зать свою радость о скоромъ ero воз-
вращепіи. 

Иа другоіі день опъ спросилъ у ией 
ключи ; Ol ia ему ихъ отдала; но рука ея 
•гакъ дрожала, что онъ безъ труда от-
гадалъ все случившееся. 

— Зачѣмъ КЛІОЧІІКЪ отъ кабішета НЕ 

вмѣстѣ съ другими? 

— Я ero , должно быть , забыла у 

себя на столикѣ. 

— Припеси-же мііѣ ero по-скорѣе, 

сказалъ Сипя-Борода. 

Какъ она un увертывалась , no надо 

V . \ 



было принести ключикъ ; Синя-Борода, 

взглянувъ ua иего , сказалъ : 

Отъ чего это на ключикѣ кровь? 

Я не знаю , отвѣчала бѣдная же-

на , поблѣднѣвъ какъ смерть. 

Т ы не знаешь ? сказалъ Синя-Бо-

рода, но я зпаю. Тебѣ хотѣлось быть 

въ кабинетѣ? Очень хорошо, сударыня, 

ты тамъ будешь и займешь мѣстечко 

возлѣ т ѣ х ъ , которыхъ ты видѣла. 

Она бросилась къ ногамъ своего му-

жа и просила у nero прощенія co сле-

зами и co всѣми признаками истишіаго 

раскаянія за свое непослушаніе. Дажо 

каміш тронулись-бы ея горестью и кра-

сотою , ііо сердце Синей-Бороды было 

безчувствеіінѣе камня. 

— Т ы должна тотчасъ умереть, ска-

залъ онъ ей. 

Если мнѣ непремѣнно должно уме-

реть , отвѣчала она р ы д а я , то прошу 

тебя , дай мнѣ не много времени помо-

литься Богуі 

Я даю тебѣ четверть часа , ска-

залъ Синя-Борода, и ни минуты болѣ. 

Когда Синя-Борода удалился, она поз-

вала свою сестру и сказала ей : 

Любезная сестрица, взойди пожа-

луйста на башню и посмотри, не ѣдутъ-

ли наши братья : они обѣщали сегодня 

быть ; и если ты ихъ увидишь, то даіі 

имъ знакомъ поторопиться. 

1 \ 
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Сестра (ее звали Анною) взошла иа 

башню : тогда песчастная помипутно ес 

г.прашивала : 

— Сестрица, любезпая сестрица, не 

видишь-ли кого-нибудь? 

A сестра ей отвѣчала : 

) 

Нѣтъ, ие вижу ішкого, лишь солн-

цс на закатѣ рдѣетъ, и въ полѣ травка 

зелсиѣстъ. 

Сипя-Борода, съ огромиьшъ пожемъ 

въ рукахъ, кричалъ нзо всей силы : 

— Сходи поскорѣй , или я приду за 

тобой. 

— Еще одну мипуту, пожалуііста, от-

вѣчала жепа. 

И слова обращалась къ сестрѣ : 

Сестрица , любезиая сестрица , ito 

ВИДИШЬ—ли т ы к о г о - п и б у д ь ? 

A сестра отвѣчала : 

НѢтъ, не вижу шікого » лишь соля-

це на закатѣ рдѣстъ, и въ полѣ травка 

зеленѣетъ. 



,— Скорѣіі сходи, кричалъ Синя-Бо-

рода, или я самъ пріііду за тобою. 

— Иду , иду , отвѣчала жена. 

Потомъ опять, обращаясь къ сестрѣ: 

Сестрица , любезная сестрица , не 

видишь-ли ты кого-нибудь ? 

— Вижу , вижу ; пыль столбомъ по-

дымается , что-то къ намъ прибли-

жается. 

He ѣдутъ-ли братья наши? 

— Нѣтъ, сестрица, это стадо овецъ. 

Соіідешь-ли ты иль нѣтъ? кри-
чалъ Синя-Борода. 

— Одиу еше мииуту, отвѣчала жена. 

Потомъ опять, обрашаясь къ сестрѣ: 



— Сестрица, любезная сестрица, не 

видишь-ли ты кого-нибудь? 

— Вижу, вижу, отвѣчала сестра, двое 

всадпиковъ ѣдутъ сюда, но они еще въ 

далекѣ. 

— Слава Богу ! воскликнула несча-

стная, это наши братья. 

— Я имъ даю знать, какъ только 

могу , чтобъ оші поспѣшили. 

Тутъ Синя-Борода такъ громко заре-

вѣлъ , что весь домъ задрожалъ. Зло-

счастиая жена сошла вішзъ и , залива-

ясь слезами, бросилась къ ногамъ ero. 

Это не поможетъ, сказалъ Сиия-

Борода ; тебѣ должно умереть. 



Потомъ, схвативъ ее одпою рукою за 

волосы, a въ другоіі держа болыпой 

ножъ , замахнулся отрубнть еіі голову. 

Тогда она въ отчаяпіи, оборотясь къ 

иему и бросивъ иа ыего умираюіцііі взоръ, 

умоляла ero дать сіі ігЬсколько мипутъ 

для того, чтобъ собраться съ духомъ. 

— Нѣтъ, пѣтъ, сказалъ онъ, готовь-

ся къ смерти. 

И замахііувшись.... Въ эту мииуту такъ 

сильно постучали въ дверь , чго Синя-

Борода вдругъ остановился. 

Дверь отворилась ; тотчасъ вбѣжали 

два человѣка , вооружешіые саблями, и 

прямо бросились на Сишо-Бороду. 



1 

Онъ узиалъ братьевъ своей жены, хра-

брыхъ воиновъ, служившихъ отечеству, 

и пустился бѣжать, чтобъ спастись отъ 

ІІИХЪ : ПО братья прссдѣдовали ero , и 

иагпавъ, проіізнли своими саблями, прс-

жде пежели онъ успѣлъ выііти изъ дома. 

Цесчастная жена была почти въ томъ-

же положеніи, какъ п мужъ ея, у неіі 

нс было сплъ встать и поблагодарить 

братьевъ. 

Сшія-Борода ие имѣлъ наслѣдииковъ, 

li жсна e r o завладѣла всѣмъ имѣніемъ: 

одпу часть оиа употрсбпла на приданое 

с с с і р ѣ своеіі А п н ѣ , которая вышла за 

знатнаго молодаго человѣка, любившаго 

ce уже долгое время ; другую на то, 

чтобъ доставить братьямъ должности въ 



царскоіі дружинѣ ; остальпое оставпла 

она себѣ и вышла замужъ за почтеіша-

го человѣка , съ которымъ она вскорѣ 

забыла все зло, причииеішое еіі Синеіі-

Бородоіі. 

г 
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КРАСНАЯ ШАПОЧКА. 

ІіІила была въ одномъ селѣ 

маленькая , премиленькая дѣ-

вочка : мать ес чрезвычайио 

любила, a бабушка по неіі съ 

ума сходила. 

Однажды подарила она 

свосіі любимой внучкѣ ма-

леиькую красную шапочку , 

которая такъ мило шла къ 

I І 



.шцу ея, что всѣ сосѣди не назмвали ее 
иначе, какъ Малеііькая Красііая Шапочка. 

Случилось, что мать пекла пироги, ІІ 
сказала : 

— Поди сходи къ бабушкЬ , она го-
ворятъ болыіа, узііаіі о здоровіи, да от-
неси ей пирожокъ и этотъ горшечикъ 
масла. 

Красная Шапочка тотчасъ отправилась 
къ бабушкѣ, которая жила въ ближнемъ 
се.іѣ. 

ртр. зк. 
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ІІроходя чрезъ лѣсъ встрѣтила она 

болынаго сѣраго волка, которому страхъ 

какъ хотѣлось съѣсть ее ; но онъ не 

осмѣливался , боясь крестьянъ-дровосѣ-

ковъ, которые въ то время были по 

близости. 

Волкъ спросилъ, куда она идетъ. 

Бѣдная дѣвочка, не зная , какъ опа-

сио разговаривать съ Волкомъ, отвѣчала: 

— Я иду къ Бабушкѣ и несу еіі пи-

рогъ да горшечикъ масла отъ ма-

меиьки. 

— Далеко-ли она живетъ 7 спросилъ 

Волкъ. 

— Очень далеко , отвѣчала Красная 

Шапочка; вотъ тамъ за мельницей , въ 

первомъ домѣ не доходя села. 

1: Ч 



— Хорошо! отвѣчалъ Волкъ, я такжс 
къ ней пойду; я по этой дорогѣ , a ты 
по другой , посмотримъ , кто изъ насъ 
скорѣй дойдетъ. 

і \ 
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Волкъ co всѣхъ non» пустилея б і -

жать по ближаіішей дорогѣ, a ма.іютка 

иош.іа по дальнѣйшей , останав.іиваясь 

на каждомъ ш а г у , то набрать орѣшковъ, 

то поймать бабочку ІІЛИ нарвать поле-

в ы х ъ цвѣтковъ, которые попадались. 

1 \ 
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Волкъ скоро достигъ дома Бабушки 

и постучался въ двсрь. 

— Стукъ , стукъ. 

— Кто тамъ? 

— «Внучка Dama, Краснал Шапочка,» 

отвѣчалъ Волкъ подражая ея голосу, «я 

I! V 
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нрішесла вамъ пирогъ и горшечикъ ма-

сла отъ маменьки. 

Старушка по причинѣ слабаго здоро-

вія лежала въ постели и сііазала : 

— Потяни кольцо , задвижка отско-

читъ. 

Волкъ потянулъ, II дверь отворилась. 

Оиъ бросился на бѣдную старушку и 

пожралъ ее въ одинъ мигъ, потому что 

третіп деш» какъ ничего ие ѣлъ. Послѣ 

того заперъ дверь и легъ въ постель на 

иѣсто Бабушки, чтобъ дождаться Крас-

ноіі Шапочки, которая въ скоромъ вре-

мени показалась у двереіі : 

— Стукъ , стукъ. 

Il \ 



— Кто тамъ ? 

Красная Шапочка, услышавъ грубый 

голосъ Волка, сперва испугалась, но по-

думавъ , что у Бабушки можетъ быть 

иасморкъ , отвѣчала : 

— Внучка ваша , Красная Шапочка, 

я принесла вамъ пирогъ да горшечикъ 

масла отъ маменьки. 

Болкъ сказалъ, повышая какъ можио 

свой гоЛосъ : 

— Потяни кольцо , задвижка отско-

читъ. 

Краспая Шапочка дернула кольцо и 

дверь отворилась. 

Волкъ увидя ее спрятался подъ одѣ-

яло и сказалъ : 
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— Положи пирогъ и масло иа полку, 

II ложись CO MUOIO. 

Красная Шапочка раздѣлась и легла 

въ постель , однако бабушка еіі что-то 

странною показалась. 

Б а б у ш к а , сказала о н а , какія у 

васъ длинныя руки! 

— Для того, дитя мое, чтобъ лучше 

тебя обнимать. 

— Бабушка , какія у васъ длшшыя 

иоги! 

— Для того, чтобъ скорѣе бѣгать. 

— Бабушка , какія у васъ длинныя 

уши ! 

— Для того, чтобъ лучше слышать. 



— Бабушка, какіе у васъ болыпіе 

г.іаза ! 

— Для того , чтобъ лучше на тебя 

смотрѣть. 

— Бабушка, какіе у васъ большш 

зубы ! 

— Для того , чтобъ тебя съѣсть. 

При этихъ словахъ злой Волкъ бро-

си.іся на Красную Шапочку и съѣлъ ее. 

І! V /о 
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одного знат-

наго господина умерла 

жена. Погоревавъ дол-

гое врсмя, онъ наконецъ 

успокоился li снова ж с -

нился. Вторая жеиа ero 

была чрезвычайно горда 

и надмѣнна. 

Она имѣла двухъ до-

черей , которыя сй co-



всршеішо были похожи. У мужа такжс 
была маленькая дочька , но самаго ти-
хаго іі добраго ирава: въ этомъ походила 
она на свою мать , которая была луч~ 
шая женщиііа въ свѣтѣ. 

Только лишь отпраздновали свадь-

бу , мачиха стала преслѣдовать ее co 

всею злостыо : она не могла видѣть до-

брыя качества этого дитяти , чрезъ ко-

торыя дочери ея дѣлались еще нена-

вистнѣе, и заставляла ее исполнять са-

мыя тяжкія домашнія работы. 

Она должна была мыть посуду , ло-

щить полы въ комнатахъ мачихи и се-

стеръ, и спать на чердакѣ на простоіі 

соломѣ, между тѣмъ какъ у сестеръ въ 

богатыхъ спалыіяхъ были самыя мо-
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дныя кровати, зеркала и всевозможныя 

удобности. 

Бѣдное дитя герпѣливо сносило все 

ато, и не осмѣливалось даже жаловать-

ся отцу своему, отъ котораго получала 

лишь выговоры. 

Окончивъ работу она садилась въ уго-

локъ у камина, куда обыкновенно co-



бирали золу , отчего ее и прозвали Ч у -

мичкой. Однако Чумичка, не смотря на 

худое и грязное платье , была въ сто 

разъ красивѣе сестеръ своихъ, которыя 

всегда были наряжены какъ куклы. 

Однажды Королевскій сынъ далъ ве-

ликолѣпный балъ, и пригласилъ къ то-

му всѣхъ знатныхъ и вельможъ. И на-

ши двѣ дѣвицы быліі приглашены, ибо 

онѣ играли важную роль въ тоіі странѣ. 

Представьте себѣ ихъ радость ! Тот-

часъ стали выбирать платья и уборы, 

которыя были-бы приличнѣе. Въ то жс 

время новый трудъ и забота для Чу-

мички, потому что ей должно было мыть 

и гладить бѣлье сестеръ и приготовлять 

имъ маншетки и кружева. Только что 

и говорили о нарядахъ и уборахъ. 

— Я надѣну красное бархатиое платьс 

съ гирлаіідами , говорила старшая. 

—: Я , говорила младшая, над Ішу про-

стое платье, но возьму вмѣсто того свою 

иаитилью съ золотыми цвѣтами и мои 

жемчужиыя и брилліантовыя ожерелья. 

Онѣ призвали Чумичку и спросили ея 

совѣта, потому что у ней былъ тоикій 

вкусъ. Чумичка совѣтовала имъ какъ 

могла только лучше , даже предложила 

убріать ихъ , на что опѣ ОХОТІІО согла-

сились. Между тѣмъ сестры еіі говорили: 



— Чумичка, ne хочется-ли тебѣ ид-

ти на балъ ? 

— Нѣтъ, отвѣчала она, вы, я вижу, 

смѣетесь надо мной, мнѣ-ли о томъ ду-

мать. 

— П р а в д а , правда твоя, всѣ -бы за-

хохотали, когда-бы увидѣли такую за-

марашку на балу. 

Отъ радости онѣ почти два дня сря-

ду забывали ѣсть и пить, испортили нѣ-

сколько корсетовъ , затягиваясь , чтобъ 

иридать себѣ какъ можно узскую талыо, 

и ne отходили отъ зеркала. 

Насталъ блажеиный день, отправи-

лись , a Чумичка проводила ихъ глаза-



ии какъ далеко возможно было. Лишь 

только онѣ скрылись отъ взоровъ ея, она 

горько заплакала. 

Крестная мать, увидя ее въ слезахъ, 

спросила о причинѣ ея горести. 

— Мнѣ -бы хотѣлось.. . . миѣ-бы хо-

тѣлось. . . . 

Рыданія прервали ея слова. 

Крестная нать была волшебница , и 

еказала : 

— Тебѣ хотѣлось-бы идти иа балъ, 

нс такъ-ли ? 

д a , такъ , отвѣчала вздыхая Ч у -

мичка. 

— Хорошо, если ты будсшь послуш-

на , то поіідешь иа балъ. 

Она повела ее въ свою комиату и 

сказала : 

— Сходи въ садъ и прииееи мнѣ 

тыкву. 

Чумичка тотчасъ пошла, выбрала са-

мую лучшую тыкву и пршіесла ее крест-

ноіі матери , не понимая , какъ ей по-

пасть на балъ посрсдствомъ тыквы. 



Крестная мать вычистила тыкву до ко-
жи, и ударивъ палочкою, превратила сс 
въ прекрасную золотую коляску. 

Потомъ посмотрѣла она въ мышелов-
ку , гдѣ было шесть живыхъ , провор-
ныхъ мышей. 

Она приказала Чумичкѣ приподнять 
дверцы мышеловки, и ударивъ палочкою 
каждую мышь, которая выбѣгала, пре-
вратила ихъ въ прекрасііыхъ лошадеіі 
самаго нѣжнаго сѣраго цвѣта. 

Крестная мать позадумалась кого-бы 
сдѣлать кучеромъ. 

— Я посмотрю, нѣтъ-ли гдѣ-иибудь 
крысы въ мышеловкахъ. 

— Правда твоя, сказала Крестная 
мать, посмотри-же. 



Чумичка принесла другую мышелов-
ку съ тремя крысами. Волшебница вы-
брала одну съ длинными усами, и уда-
ривъ палочкою , превратила ее въ тол-
стаго кучера съ пушистой бородой. 

Потомъ опять сказала : 

— Сходи въ садъ, тамъ иайдешь подъ 

лейкой шесть ящерицъ, принеси ихъ 

сюда. 

Крестная мать превратила ихъ въ шесть 

лакеевъ въ пестрыхъ ливреяхъ, которые 

тотчасъ встали на запятки. 

Вотъ какъ ты пойдешь на балъ, 

прибавила она, довольиа-ли ты теперь? 

Очень довольна, отвѣчала Чумич-

ка, но развѣ я пойду въ этомъ грязномъ 

платьѣ ? 

У \ 



Крестная мать ударила ее палочкою, 
іі тотчасъ худая ея одежда превратилась 
въ пышнып ііарядъ, шитый золотомъ и 
серебромъ , и усѣянный драгоцѣнными 
камнями. Потомъ подарила она ей па-
ру стекляішыхъ башмачковъ, какихъ 
никогда въ свѣтѣ не бывало. 

Въ такомъ убранствѣ она сѣла въ ко-

ляску ; однако Крестная мать дала ей 
наставленіе, пе оставаться на балу поз-
жв полуііочи , потому что , если она 

останется минуту долѣе, то коляска 
превратится опять въ тыкву, лошади въ 
мышей, лакеи въ ящерицъ, a нарядное 
ся платьс въ прежнее запачканое. 

Чумичка дала въ томъ обѣщаніе и 

отправилась , не чувствуя себя отъ ра-

дости. 

Королевскій сынъ , узнавъ о ,прибы-

тіи неизвѣстной прекрасной Приицессы, 

поспѣшилъ ей иа встрѣчу, самъ помогъ 

выііти изъ коляски и ввелъ въ залъ, гдѣ 

находились всѣ гости. 



Тогда послѣдовало на нѣсколько ми-
нутъ общее молчаніе ; прервались таіі-
цы и утихла музыка; взоры всѣхъ устрс-
милпсь на рѣдкую красоту Иеизвѣстноіі. 
ІІовсюду раздавался нсвііятыыи шопотъ 
іі слышны были слова : «Ахъ , что за 
красавица !» 

Самъ Король не могъ ею налюбовать-
ся и тихо сказалі» Королевѣ, что давно 
уже не вндалъ такоіі прекрасноіі и лю-
бсзноіі дѣвицы. 

Дамы co виішаніемъ разсматрішалн ея 
головиоіі уборт> и пышное платье, чтобъ 
заказать себѣ подобпыя, если только 
возможію было найти столь чудесныхі» 
матерій и такихъ искусныхъ мастерицъ. 

Принцъ посадилъ ce на почетііое мѣ-
сто, и потомъ попросилъ танцовать. Оиа 

таицовала съ такою привлекателыюстью, 
что всѣ еіце болѣе ей удивлялись. 

По приказу Короля заготовлеігь былъ 
всликолѣпный ужинъ. Молодой Принцъ 
ПИ куска ие огвЬдалъ , такь былъ ОІІЪ 

заиятъ ея красотою. 
Она сѣла возлѣ ссстеръ своихъ и ока-

зывала имъ мііожество учтивостей, раз-
дѣляя съ ними плоды и лакомства, ко-
торыя подавалъ ей Пршщъ. Вто ихъ 

чрезвычайно удивило , потому что оиѣ 

новсе ея не знали. 
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Между тѣмъ какъ онѣ разговаривали, 
часы пробили три четверти двѣнадцата-
го : Чумичка тотчасъ сдѣлала поклонъ 
всему собранію и поспѣшно удалилась. 

Возвратившись домой, оиа пошла къ 
крестной матери и , поблагодаривъ ее, 
сказала, что ей-бы очень хотѣлось на 
другой день опять идти на балъ по при-
глашенію Принца. 

Въ эту минуту сестры постучали въ 

дверь : 

Чумичка поспѣшюла отворить. 

— Какъ вы узапоздали ! сказала она 

имъ , потирая глаза, какъ будто лишь 

только проснулась. 



_ Если-бы ты была иа балу , то 

вѣрно-бы не скучала : тамъ была чрс-

краснѣіішая Принцесса , какои до сихъ 

" не бывало ; она нас-ь осыпала уч-

хивостями и дала намъ плодовъ и раз-

ныхъ лакомствъ. 

Чѵмичка ие чувствовала себя отъ ра-
дости , И спросила имя Пршщессы , ио 
о п ѣ отвѣчали, что никто атого не зналъ. 
ч т о Принцъ очень огорченъ, и что оіп. 
бы все иа свѣтѣ отдалъ , чтобъ узнать 
кто оиа такая. 

Чумичка улыбиулась и сказала : 

— Такъ должно быть она хороша ! 
Боже моік, какъ вы счастливы! Нельзя-
ли мнѣ ее видѣть? Пожалуііста сестри-
цы, одолжите мнѣ какое-нибудь платье. 



— He такъ-ли? отвѣчали сестры, какъ 
вамъ это нравится , одолжите-ка ваше 
платье этакоіі замарашкѣ ! Нѣтъ , иадо 
быть безумнымъ, чтобы это сдѣлать. 

Чумичка очень хорошо знала, что еіі 
откажутъ, и этотъ разъ даже радовалась 
тому, потому что она вовсе не нужда-
лась въ ихъ услугахъ. 

Ila другоіі день сестры снова отира-
ВІІЛИСЬ на ба.іъ , A Чумичка вслѣдъ за 
ними, еіце богаче и прекраснѣе убран-
ная, чѣмъ въ первыіі разъ. Принцъ такъ 
былъ очарованъ ея прелестыо , что ни 
на минуту отъ ней не отходилт». 

- 7Л -

Наша красавица вовсе яе скучала , u 
забыла наставленіе креетиоіі матери. 
Вдругь услышала опа первыіі ударъ дві,-

LX 
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надцатаго часа, между тѣмъ , какъ по 
ея мнѣнію еще не было одшшадцати: 
она встала и побѣжала съ удивительною 
легкостью и скоростью. 

Принцъ поспѣшилъ вслѣдъ за ней, no 
не могъ ее догнать. 

Въ поспѣшности потѳряла она одинъ 
стсклянный башмачекъ, который Принцъ 
тіцателыю поднялъ. 

Чумичка запыхавшись возвратилась до-
мой , безъ коляски , безъ лакеевъ , въ 
грязной своей одеждѣ : изъ пышныхъ 
нарядовъ ничего у ней не осталось, кро-
мѣ одного башмачка, подъ пару поте-
ряинаго. 

|СТ|І. 



у часовыѵь , стоявшихъ при дворцо-
„ых-ь воротахъ, спросили «е выходила 
ш и з ъ дворца какая-то Принцесса , но 

„„„ отвѣчалн, что не видѣли никого, 

кромѣ молодоіі дѣвушкч въ худой одеж-

д і , которая скорЬс походила на крссть-

яику, нежели на дѣвицу. 



огда сестры возвратшсь 
съ балу, Чумичка спро-
сила ихъ,весело-ли бы.іо, 
іі была-ль тамъ опять 
прекрасная дѣвица. 

— Бмла, отвѣчали сестры, но только 
лишь пробило двѣнадцать часовъ, оиа 
встала и такъ поспѣшио удалилась, что 
потеряла одииъ изъ своихъ стекляшіыхъ 
башмачковъ, которыііПринцъ поднялъ, и 
имъ любовался во все время бала, и что 
онъ вѣроятно влюбился въ прекрасную 
дішицу , котороіі принадлежалъ баіпма-
чекъ. 

Оиѣ не ошибались : нѣсколько днсп 
спустя, Прштъ приказалъ провозглашать 
no всеіі странѣ, что та будетъ ero су-
пругою , котороп впору будстъ башма-

чекъ. 
Ста.ш прииѣрять ero пр.шцессамъ, 

„отом-т, гсрцогинямъ И всему дпору ; ио 

безъ успѣха. 
Дош.іа очередь и до шшш** двуѵь 

сестеръ, которыя всячсски старались на-

пялить егонапогу, „о не успѣли въ томъ 

болѣс другпѵь. 
Чумичка, которая т у т ъ - ѵ к е бы..а « 

тотчась евоіі башмачскъ уэиала, сказала 

съ иасмѣшкою : 
Цостойте сестрицы» ne будетъ-ли 

Olili миѣ впору? 

І А 
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естры захохотали 
и съ презрѣніемъ 
сталн надъ неіі на-
смѣхаться. 
Придворныіі слу-

житель, которому препору-
чено было примѣрять баш-
мачекъ, присталыю взгля-
нувъ на Чумичку, и замѣтипъ 
ея красоту, сказалъ, что не 
находитъ въ томъ ничего 

страннаго, и что ему приказа-
но примѣрять башмачекъ всѣмъ 
безъ разбора. Онъ попросилъ 

Чумичку сѣсть и примѣрилъ башмачекъ 
на маленькую ея ножку , которая вошла 
безъ затрудненія, даже башмачекъ си-
дѣлъ на нсп какъ вылитыіі. 

Представьте себѣ удивленіе сестеръ 
при видѣ того, ио онѣ вовсе изумились, 
когда Чумичка вынула изъ кармана дру гон 
башмачекъ и иадѣла ero иа другую ногу. 
- Въ эту минуту вошла крестиая мать, 
„ ударила палочкою по грязному платью 
Чумички, которое превратилось въ еамое 

пышное и богатое. 
Тогда ссстры узнали въ неіі ту пре-

красную дѣвицу, которую видѣли на ба-
,y f бросились къ ногамъ ея и просили 
прощенія за всѣ обиды, которыя нано-
сили еіі ДО сихъ поръ. 

Чумичка подняла ихъ, и обнявъ каж-



дуіо съ ііі.жностыо , простила имъ отъ 
исего сердца. 

Ес повсли К7і Прііицѵ но всслп» на-
ряд'У:. Оиъ иашелъ oc cine пролестнѣе 
прежнлго, іі чрезъ нѣсколько днеіі ci» неіі 
обвѣнчалсл. 

Чумнчка, которая была столь-же до-
бра, какъ » хороша, пригласила сестсръ 
споихъ житі» съ неіі во дворцѣ, и ны-
дала ихъ въ тотъ-же деш» за двухъ 
зпатныхъ во.іьможъ своего двора. 
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СКАЗКА IV 

К О І Ъ В Ъ САПОЖКАХЪ. 
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В Ъ С А П О Ж К А Х Ъ . 

" У одного мелышка 
было три сыпа, кото-

рымъ оііъ, умирая, оста-
вилъ въ наслѣдство свою 
мелышцу, своего осла и 
кота. 

Дѣти приступили кь 
дѣлежу, безъ нотарія, 
безъ стряпчаго , кото-

\ 



pbie въ короткое время истребили-
6ы незиачительное отцовское имѣпіе. 
Старшіп взялъ мелышцу, 

кторой взялъ осла , 
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младшему остался одинъ только котъ. 

ОІІЪ былъ въ отчаяніи о скудпомъ 

своемъ участкѣ. 
— Братья мои, говорилъ онъ, могутъ 

честнымъ образомъ добывать себѣ про-
питаиіе , соединясь другь съ другомъ; 
но что мнѣ дѣлать, когда я съѣмъ сво-
его кота, и сдѣлаю себѣ муфту изъ ero 
шкуры ; мнѣ придется умереть съ го-
лоду. 

Котъ, услышавъ эти слова , сказалъ 
самымъ важиымъ тономъ : 

li \ 
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— He плачь, любезный моіі хозяинъ, 
дай мнѣ только мѣшокъ да пару сапож-
ковъ, чтобъ ходить въ кустарники, и ты 
увидишь , что участокъ твой вовсе не 
такъ скуденъ, какъ ты полагаешь. 

Хотя онъ мало довѣрялъ словамъ ко-
та, но часто имѣвъ случай видѣть, какъ 
хитро и ловко онъ ловилъ крысъ и мы-
шей (напримѣръ, какъ онъ разъ нога-

ми повѣсился, какъ онъ пряталсл пъ 
мучиомъ ларѣ , притворяясь мертвымъ), 
падѣялся, что онъ ему поможетъ въ 
ero несчастіи. 

Котъ , получивъ все что требовалъ, 
преважно одѣлъ сапоги , взялъ на спи-
ну мѣшокъ, и придерживая ero за вере-
вочки своими лапками , отправился въ 
эагородку , гдѣ было множество кроли-
ковъ. 



Ііасыпавъ въ мѣшокъ отрубеіі и c e l -
ateti зайчей травки, ОІІЪ растянулся, буд-
то мертвый и сталъ подкарауливать. не 
прндетъ-ли какой-нибудь молодой кро-
ликъ, мало опытный въ коварствахъ 
этого міра, полакомиться тѣмъ, что бы-
ло въ мѣшкѣ. 

Только-лшш» успѣлъ оііъ лечь , какъ 
желаніе ero исполішдось: одинъ вѣтрен-
ный молодой кроликъ вбѣжалъ въ мѣ-
шокъ; котъ тотчасъ задернулъ снурокъ, 
схватилъ ero и заѣлъ безъ пощады. 

Гордый своею добычею , онъ отпра-
вился къ Королю и желалъ ero видѣть. 

Ero отвели въ Царскій кабинетъ. Котъ 
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прп входѣ сдѣлалъ Королю ішзскііі по-
клоігь и сказалъ : 

— Господипъ мой , Маркизъ Караба 
(такъ назвалъ онъ своего хозяина), при-
казалъ мнѣ доставить Вашему Величе-
ству этого кролика. 

— Скажи твоему господину, отвѣ-
чалъ Король , что я ero благодарю , и 
что я очень имъ доволенъ. 

Въ другоіі разъ котъ спрятался въ 
хлѣбномъ полѣ, разостлавъ свой мѣшокъ, 
іі когда двое куропатокъ туда влетѣли, 
задернулъ снурки и поймалъ ихъ. 



Потомъ опять доставилъ ихъ Kopo.no. 
Король съ благоволеніемъ принялъ по-

дарокъ ; даже приказалъ дать ему де-
негъ за труды. 
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акимъ образомъ про-
должалъ ОІІЪ нѣсколь-
ко мѣсяцовъ, доста-
вляя Королю дичину 
отъ имеші своего го-
сподина. 

Узнавъ однажды, 
что Король будетъ прогуливаться съ 
дочерью своею , прекраснѣйшею Прин-
цессою , по берегу рѣки, онъ сказалъ 
своему господшіу : 

— Если ты послѣдуешь моему совѣ-
ту, то будсшь счастливѣіішіімь человѣ-



комъ : стоитъ тебѣ только выкупаться 
въ рѣкѣ , иа томъ мѣстѣ, на которомъ 
означу, прочее мое дѣло. 

Маркизъ Караба сдѣлалъ по словамъ 
кота, не зпая къ чему все это поведетъ. 

Въ то время какъ опъ купался , Ко-
роль проѣзжалъ мимо, a котъ даваіі крн-
чать изо всеіі силы : 

— Помогите! Помогите! Маркизъ Ка-

раба тоііетъ' 

Ha этотъ крнкъ Король высунулъ го-
лову изъ кареты , и , узнавъ кота , ко-
торыіі приносилъ eSiy такъ много ди-
чнны, приказалъ находіівшимся при немъ 
служителямт» , поспѣшить на помощь 
Маркизу Караба. 

Между тѣмъ какъ спасали бЬдпаго 
Маркиза , котъ подбѣжалъ къ каретѣ и 
доложилъ Королю, что въ то время, 

какъ господииъ ero купался, воры по-
хитили ero платьл, не смотря па крикъ 
ero Q помощи. (Хитрый котъ спряталъ 
ихъ подъ болыпон камень). 

Король тотчасъ далъ приказъ чино-
вішкамъ, служившимъ при ero гардеро-



бѣ, принести прекраснѣйшее платье для 

Маркиза Караба. 

Король всячески изъявлялъ ему свое 
благоволеніе , и такъ какъ прекраснос 
платье еще болѣе возвышало прі-
ятную ero наружность (потому что 
онъ былъ въ самомъ дѣлѣ красивъ), то 
онъ чрезвычайно поправился дочери Ко-
роля, которая въ него страстно влюби-

лась. 

Король попросилъ ero въ карету, 

чтобт» участвовать въ прогулкѣ. 

Котъ, видя что все удается по жела-

нію , поскакахь впередъ , и встрѣтивъ 

крестьянъ, косившихъ сѣно, сказалъ 

имъ : 



— Добрые люди, если вы не скаже-
те Королю, что эти луга пршіадлежатъ 
Маркизу Караба , то будете изрублены 
ла мелкіе кусочки. 

И подлинно Король, проѣзжая, спро-
снлъ крестьянъ, кому принадлежали эти 
луга. 

— Маркизу Караба, отвѣчали всѣ въ 



одішъ голосъ (такъ силыю подѣііство-
вали угрозы кота). 

— Прекрасное наслѣдство, замѣтилъ 
Король Маркнзу Караба. 

— Эти луга мнѣ ежегодно прішосятъ 
болыпіе доходы, какъ Ваше Величество 
нзволнте видѣть. 

Котъ, бѣжавшііі всегда впереди, встрѣ-
тилъ крестьянъ, собиравшихъ хлѣбъ сь 
полеіі, и сказалъ имъ : 

— Добрые люди, если вы не скаже-
те Королю, что хлѣбъ этотъ прннадле-
житъ Маркизу Караба, то будете из-
рублеиы на мелкіе кусочки. 

И въ самомъ дѣлѣ, Король проѣзжая 
шімо, хотѣлъ знать, кому принадлежа-
.111 эти поля. 



— Они принадлежатъ Маркизу Кара-

ба, отвѣчали крестьяне. 

Король и Маркизъ очень тому радо-

вались. 

Котъ, кого ни встрѣчалъ, всѣмъ то-
же самое говорилъ; a Король не могъ 
иадивиться огромному имѣнію Маркиза 
Караба. 

Наконецъ онъ достигъ до прекраснаго 
замка, который принадлежалъ какому-
то дикарю, владѣтелю несмѣтныхъ бо-
гатствъ: всѣ помѣстья, по которымъ 
проѣзжалъ Король, были въ зависимо-
сти отъ этого замка. 

Котъ, узнавъ подробнѣе о дикарѣ, о 

ero родѣ жизни и занятіяхъ, желалъ съ 
нимъ повидаться, подъ предлогомъ, что 
ему никакъ невозможно-было проѣхать 
шшо замка, не имѣвъ чести изъявить 
дикарю свое почтеніе. 

Дикарь принялъ ero co всею учти-
востью, какую только отъ дикаря мо-
жно было ожндать, и попросилъ ero 
отдохнуть. 

— Меня увѣряли, сказалъ котъ, чго 
вы имѣете даръ превращаться въ раз-
ныя животныя, что вы напримѣръ Mo-
licele брать видъ льва, слона? 

— ТОЧІІО такъ, поспѣшно отвѣчадх 



дикарь; и въ доказательство, вы мена 

сеіічасъ увидите львомъ. 

Котъ, увидя предъ собою льва, отъ 

страха бросился въ окыо, чтобъ спа-

стись на кровлю, но не безъ труда и 

опасности, по причинѣ сапоговъ, кото-

рые вовсе негодились ходить по чере-

пицамъ. 
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Когда дикарь опять возвратился въ 
прежнііі свой видъ, онъ сошелъ съ 
крыши, признаваясь, что порядочно пе-
репугался. 

— Меня также увѣряли , говорилъ 
онъ, но я этого не вѣрю , что вы мо-
жете брать видъ самыхъ малыхъ жи-
вотныхъ, наприм. видъ крысы или 
мышн: какъ бы то ни было, no по 
моему мнѣнію это совершенно ііевоз-
можно. 

— Невозможно ! возразилъ дикарь , 
такъ вы увидите. 

Въ ту-же минуту онъ превратился въ 

мышь, которая стала бѣгать по полу. 



Лишь только котъ это увидѣлъ, какъ 
тотчасъ схватилъ ее и пожралъ. 

Король, проѣзжая мимо чудеснаго 
замка дикаря, пожелалъ въ него войти. 

Котъ, услышавъ шумъ кареты, про-
ѣзжавшей чрезъ подъемный мостъ, по-
спѣшилъ на встрѣчу королю и сказалъ: 

— Да здравствуетъ Ваше Величество 
въ замкѣ Г-на Маркиза Караба. 

— Какъ, господинъ Маркизъ , вос-
кликнулъ Король, это вашъ замокъ ? 
Какой прекрасный дворъ, какія велико-
лѣпныя пристройки : посмотримъ, ка-
ково внутри. 



аркизъ подалъ ру-
ку молодой Прин-
цессѣ, и вслѣдъ за 
Королемъ , кото-
рый шелъ впе-
редъ, они вошлн 
въ большой залъ. 

Тутъ приготовленъ былъ прекрасный 
завтракъ для друзей дикаря, которыхъ 
онъ въ этотъ день ожидалъ ; но они 
ие осмѣливались войти, узнавъ о при-
сутствіи Короля. 

Король, плѣнснный ирекрасными ка-
чествами и огромнымъ богатствомъ Мар-



киза Караба, и видя расположеніе къ 
нему своей дочери, которая въ него 
влюбилась до безумія, сказалъ наконецъ: 

— Господішъ Маркизъ, теперь дѣло 
за вами , если в ы желаете быть моимъ 
зятемъ. 

Маркизъ, отвѣтивъ самымъ почти-
тельнымъ поклономъ, принялъ честь, 
оказываемую ему Королемъ, и въ тотъ 
же самый день вступилъ въ бракъ съ 
прекрасною Принцессою. 

Котъ сдѣлался великимъ вельможей, 
и не ГОІІЯЛСЯ болѣ за мышами, разві» 
только для потѣхи. 
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МАЛЬЧИКЪ СЪ ПАЛЬЧИКЪ. 

ж 
Л і и д ъ былъ 

однажды дрово-
f сѣкъ съ женой; 

у нихъ было семь 
еыновей , стар-
шій десяти, a 

младшій семи лѣтъ. 

ДІ5ТИ были въ тягость 
бѣдному дровосѣку, ІІИ од-
ііо изъ нихъ не могло еще 
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себя прокармливать. Родители не пони-
мали тихій и скромный иравъ младшаго 
изъ сыновей. Ростомъ онъ былъ малъ , 
и узрѣвъ бѣлый свѣтъ , едва ли былъ 
съ палЬчикъ, отчего н прозвали ero 
Мальчикъ съ пальчикъ. Ha него сва-
ливали всѣ б ѣ д ы , и рѣдко въ чемъ 
нибудь оправдывали; ио при всемъ томъ 
онъ былъ разумнѣе своихъ братьевъ, 
и если мало говорилъ, то болѣе слушалъ. 

Насталъ черный годъ, и голодъ былъ 
такъ великъ, что бѣдпымъ людямъ при-
інло на мысль сбыть какъ нибудь дѣтей. 

Однажды, когда дѣти покоились глу-
бокимъ сномъ, отецъ, сидя съ матерью 
у нечн, сказалъ ей съ грустнымъ серд-
цемъ : «видшпь-ли, какъ трудно намъ 
кормить наіпихъ дѣтей, не хотѣлъ-бы 

впдѣть, если-бы пришлось имъ умереть 
съ голоду ; всего удобнѣе, кажется, за-
вести ихъ въ лѣсъ ; пока они станутъ 
сбирать хворостъ, мы ихъ оставимъ, и 
они этого не замѣтятъ. 

— Какъ, вскричала жена. ие ужъ-ли 
ты рѣшаеіпі»ся погубить своихъ дѣтеіі. 



Какъ мужъ un выставлялъ ей жалоб-
ное ихъ положеніе, ничто не могло ее 
убѣдить ; какъ ни была она бѣдна, но 
всѣ несчастія не могли въ ией заглушить 
чувство матери. Co слезами легла она 
спать, размышляя о томъ, какъ въ са-
момъ дѣлѣ ужасно умереть съ голоду. 
Одинъ Мальчикъ съ пальчикъ не спалъ; 
услышавъ ихъ разговоръ, онъ припо-
днялся съ постели и спрятался подъ 
скамеечку, гдѣ ero не можно было вн-
дѣть. Когда они псресталн говорить, 
онъ опять улегся въ постель, и думалъ, 
какъ бы спасти себя и своихъ братьевъ. 

Утромъ онъ всталъ ранѣе всѣхъ, и 
отправился къ ручейку собирать на бе-
регу бѣлыхъ камешковъ. Скоро потомъ 
дровосѣкъ co всѣми собрался въ дрему-

чііі ліісъ, a мальчикъ съ пальчикъ о томъ, 
что зналъ, братьямъ іш слова не сказалъ. 

тарикъ сталъ рубигі 
дрова, a дѣтей за-
ставилъсобирать хво-
ростъ. Видя ихъ за-
І І Я Т Ы Х Ъ этою чрабо-



тою,отецъсъ матерыоскрылись no другоіі 
тропинкѣ. Дѣти, не находя родителей, 
стали кричать и горько плакать; одинъ 
Мальчнкъ съ пальчикъ не унывалъ ; ош. 
очень хорошо зиалъ по какой дорогѣ надо 
было идти домой : пока они шли въ лѣсъ, 
онъ бросалъ ііабранные утромъ камешк». 

— He боіітесь братцы, идите за миоіі, 
хогя мать и отецъ оставили насъ здѣсь, 
но я васъ приведу домоіі. 

Оіш ВЬІШЛІІ изъ лѣсу и вскорѣ увн-
дѣли свою хижішу; подойдя къ две-

рямъ всѣ остаиовились подслушать, не 
говорятъ ли что про нихъ отецъ и мать. 

Дровосѣкъ возвратясь изъ лѣсу полу-
чилъ неожиданно не много денегь, это-
го было доволыю чтобы закупить все 
иужное къ обѣду. Утоливъ голодъ, мать 
вспомнила о дѣтяхъ, и сказала мужу. 

Боже мой! ГД І І - Т О наши дѣти, они 
были-бы теперъ даже тѣмъ сыты, что 
здѣсь осталось отъ обѣда. Къ чему же 
ты ихъ погубилъ ? Не-говорила-ли я 
тебѣ, что будешь послѣ раскаиваться ? 
Боже мой ! можетъ быть и волки ихъ 
съѣли: какъ ты жестокъ, что могъ рѣ-
шиться погубить своихъ дѣтей. 



ровосѣкъ ничсго 
не отвѣчалъ на эти 
упреки, по про-
силъ ему болѣе о 
томъ не напоми-
нать. 

—Гдѣ -то теиерь 
дѣти, наши бѣдныя дѣти? 
сказала она такъ громко, 
что сыновья, стоявшіе за 
дверьми, вдругъ всѣ вскри-
чали : мы здѣсь, мы здѣсь ! 
Она отворила имъ дверь, u 
поцѣдовавъ каждаго , ска-
зала: какъ я рада, что васъ 
вижу, ыои любезныя дѣти. 

ѵі 
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Должно быть вы ужасно устали и прого-
лодались; a ты мой милый, сказала оиа 
старшему, ты весь въ грязи, дай я те-
бя почищу. Ero она болѣе всѣхъ лю-
била, потому что онъ былъ рыжеііо-
лосъ, какъ она сама. 

Они усѣлись за столъ и ѣли съ та-
кою охотою, что отецъ и мать ие мо-
гли нарадоваться ; потомъ всѣ uanepc-
рывъ расказывали, какъ имъ страшно 
было въ лѣсу. 

ѣдпый дровосѣкъ и жена 
ero были рады, что дѣти 
опять съ ними, но ра-
дость эта продолжалась, 
пока они могли ихъ кор-



MUTI», a когда вышли деньги, то ста-
рикъ и старуха сиова были опечалены, 
и опять рѣшились погубить ихъ, по 
чтобы этотъ разъ лучше удалось, усло-
ВИЛІІСЬ завести ихъ гораздо далѣе. Хотя 
они тихоиько объ этомъ говорили, но 
Мальчику съ пальчикъ опять удалось 
нодслушать. Рано утрош» онъ собрался 
собирать камешки, но не могъ выйти 
нзъ дому,' потому что дверь была за-
перта двоііною задвижкою. Тогда онъ 
не зиалъ, что придумать ; но когда мать 
дала каждому по ломтю хлѣба , ему 

-вдругъ пришло на мысль, что хлѣбомъ 
иожетъ замѣнить камешки, если дорогой 
будетъ кидать крохи хлѣба, и сберегъ 
для этаго свой кусокъ. Отецъ и мать 
завели ихъ въ темное мѣсто, оставили 



I 

тамъ однихъ, и скрылись по другой тро-

пинкѣ. 
Мальчикъ съ пальчикъ вовсе не горе-

палъ,надѣясь, что по наброшеннымъ кро-
хамъ приведетъ ихъ на прежнюю до-
рогу; ио какъ удивился онъ, когда не 
пашелъ іш одной крохи; налетѣвшія 
птицы все поклевали. 



Настала ночь и поднялась сильнал 
гроза; co всѣхъ сторонъ слышны были 

вои волковъ, все это ихъ чрезвычайно 
устрашало , и они такъ боллись, что нс 
смѣли ни пикнуть, ни головой повер-
нуть. Силыіыи дождь промочилъ ихъ 
докостей; на каждомъ шагу опи сколь-
зили и падали, такъ что накопецъ вы-
шли изъ силъ. 

Мальчикъ съ пальчикъ взлѣзъ на дерево, 
чтобъ посмотрѣть, нѣтъ-ли гдѣ выхода. 
Поглядывая во всѣ стороны, онъ да-
леко за лѣсомъ увидѣлъ огонекъ, но 

какъ только слѣзъ съ дсрева , то ero 
болѣе не видѣлъ ; это ero сильно опе-
чалило. Они пошли въ ту сторону, откуда 
виднѣлся огонекъ, который впрочемъ 
каждый разъ теряли изъ виду, когда за~ 
ходили въ темное мѣсто. Наконецъ до-
брались до одной хижины и постучали. 
Какая-то жснщина отворила имъ дверь 
іі спросила, что они хотятъ. 

альчикъ съ паль-
d чикъ сказалъ сй, 

что они бѣдныя 
дѣти, заблудившія-
ся въ лѣсу, іі про-



силъ изъ милости пустить переноче-
вать. 

— Бѣдныя дѣти, сказала женщина, 
куда вы зашли. Здѣсь живетъ ди-
карь, который ѣстъ маленышхъ ді;-
тей. 

«Что же дѣлать, сказалъ ей Мальчикъ 
(?ъ пальчикъ, навѣрно волки и медвѣди 
насъ съѣдятъ въ этомъ лѣсу, когда не пу-
стите насъ переночевать, и если такъ 
должно быть, то пусть съі.стъ насъ дн-
карь. Попроситс ero, можстъ быть онъ 
н сжалится». 

Жена днкаря, надѣясь скрыть дѣтей 
отъ мужа до слѣдующаго дня, впустила 
ихъ и отвела сперва погрѣться къ огню. 
гдѣ на вертслѣ дикарю жарился на ужшіъ 
баранъ. 

Между тѣмъ какъ они грѣлись, посту-
чался кто-то въ двери: это дикарь воз-
вращался домой. Спрятавъ сперва маль-
чиковъ, жена отворила мужу дверь. 
Дикарь тотчасъ спросилъ, готовъ-ли 
ужиііъ, есть-ли вино, потомъ усѣлся за 



столъ. Нюхая во всѣ стороны, онъ ска-
залъ: здѣсь пахнетъ свѣжимъ мясомъ. 

— Это отъ барана, сказала жена, 
котораго я только что заколола. 

«Нѣтъ, говорю тебѣ, здѣсь пахнетъ 
свѣжимъ мясомъ, повторилъ онъ еіце 
разъ посмотрѣвъ грозно на жену, туть 
что-то кроется. 

Онъ всталъ изъ за стола и подошелъ 
ирлмо къ постели. 

— Ara, такъ ты хочешь меня обма-
нуть, старая плутовка. Я не знаю въ 
чемъ дѣло стало и тебя-то съѣсть. 
Счастье твое, что ты стара. 

Онъ вытащилъ мальчиковъ одного 
за другимъ изъ подъ постели. Дѣти 
бросились на колѣна и просили помн-
ловаиія. Оыъ былъ самыіі страшныіі 

изъ дикарей, и заранѣе пожиралъ ихъ гла-
зами , говоря жепѣ : то-то будутъ ла-
комые кусочки, когда къ нимъ сдѣ-
лаешь хорошую приправу. 

отомъпошелъ 
за ножемъ, и 

поточивъ ero на 
большомъ камнѣ, 
схватилъ одного 
изъ мальчиковъ, 
но жена удержала 
ero, воскликнувъ: 

« Что хочешь 
ты дѣлать, теперь 

« 



такъ поздно. Неужели завтра ие бу-
детъ довольно времени? 

— Замолчи, проговорилъ онъ, они ещс 
болѣе изнурятся. 

«Ho вѣдь тсбѣ и то довольно приго-
товлено мяса, вотъ теленокъ, два ба-
рана, и еще поросенокъ». 

— Правда, сказалъ онъ, дай имъ по-
ужинать, a потомъ отведи ихъ спать. 

Жена этому очень обрадовалась, и да-
ла имъ вдоволь поужинать; но дѣтямъ 
было не до того, такъ они были объ-
яты страхомъ. 

Дикарь опять сѣлъ за столъ и радо-
вался, какъ хорошо угоститъ своихъ 
пріятелей ; съ радости онъ выпилъ болѣе 
обыкновеннаго, что ero развеселило и 
расположило ко сну. 

У нихъ было семь дочерей, которыя 
еіце были дѣти. Всѣ оиѣ имѣли свѣжііі 

цвѣтъ лица, потому что ѣли сырое Ma-
co, маленькіе сѣрые, круглые глаза, 
иеправильные носы и болыпой ротъ съ 
длшшыми вострыми зубами, съ широ-



кими расчелинами. Онѣ были еще не 
совсѣмъ дики, но подавали большую на-
дежду, потому чго кусали малсиькихъ 
дѣтей , что-бы высасывать у нихъ 
кровь. 

хъ ранмне у-
ЛОЖИЛІІ спать 
въ одну боль-
шую постель, 
и иа голову 
каждоіі надѣ-
ли по золо-
той коронѣ. 

Въ этой-же самой комнатѣ была другал 
кровать, такой-же величшіы, въ кото-
рую уложили нашихъ семь мальчи-

ковъ. 

Мальчикъ съ пальчнкъ примѣтн.п» , 
что у дочерей дикарл на головахъ бы-
ли короны, и вздумавъ , что можетъ 
быть дикарю будетъ жалко , что не 
убилъ ero и братьевъ въ тотъ же ве-
черъ, всталъ ночью съ постели и ти-
хонько снллъ шапки съ братьевъ, и 
наді.лъ ихъ дѣвушкамъ, a короны на-
дѣлъ братьямъ, чтобы дикарь припялъ 
дочерей за ero братьевъ. Все удалось 
какъ онъ придумалъ ; дикарь, проснув-
іпись, сожалѣлъ, что отложилъ до дру-
гаго дня, что могъ исполнить въ тотъ-
;ке печеръ. Онъ побѣжалъ за ножемъ. 

— Пойду посмотрѣть, что дѣлаютъ 
малеиькіе негодяи , заколю ихъ еъ 
разу. 



Онъ вошелъ въ комнату гдѣ спали 
дочери, и остановился у мальчиковъ, 
спавшихъ глубокимъ сномъ, кромѣ Маль-
чика съ пальчикъ, который первый почув-
ствовалъ на своей головѣ руку днкаря. 

Дикарь, узііавъ ощупью короны, ска-
залъ : 

лавно было-бы, это 
отъ того, что я вчера 
чрезъ чуръ выпилъ. 
Потомъподошелъ къ 
дочерямъ. 

— Вотъ они него-
дяи, сказалъ онъ , скорѣй къ дѣлу. 
ГІри сихъ .словахъ овъ зарѣзалъ всѣхъ 
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своихъ дѣтей. Довольный своимъ по-
ступкомъ, онъ улегся спать. 

Лишь только Мальчикъ съ пальчикъ 
услышалъ храпѣвшаго дикаря, поспѣшно 
разбудилъ своихъ братьевъ и велѣлъ, 
одѣвшись, немедля за нимъ слѣдовать. 
Тихонько они пробрались въ садъ и пере-
скочили чрезъ заборъ. Отъ страха они 
бѣжали всю ночь куда глядѣли глаза. 

Дикарь, пробудившись, сказалъ женѣ: 
поди одѣыь малеыькихъ негодяевъ. 

Представьте себя ея ужасъ, когда 
она увидѣла своихъ дочерей, плавающихъ 
въ крови.Она упала безъ чувствъ. Дикарь, 
не ногши дождаться жены, поспѣшилъ 



вслѣдъ за ней, и былъ не менѣе пора-
женъ этимъ ужаснымъ зрѣлищемъ. 

— Что я сдѣлалъ, вскричалъ онъ, я 
не прощу этимъ пегодяямъ. 

Приведя жену въ чувство, онъ взялі. 
семимильные сапоги и отправился въ 
дорогу. Избѣгавъ во всѣ стороиы, на-
конецъ онъ попалъ на дорогу , по ко-
торой дѣти шли къ хижинѣ своего отца. 
Они видѣли какъ переступалъ дикарь 
чрезъ высокія горы и широкіл рѣки, нс 
болѣе и не менѣе какъ чрезъ камешки 
ііли ручейки. 

Мальчикъ съ пальчикъ примѣтивъ пе-
щеру, спряталъ въ нее своихъ братьевъ, 
a самъ поглядывалъ, куда пойдетъ ди-
карь. 



Дикарь , уставши отъ дороги, захо-
тѣлъ на этоіі пещсрѣ отдохнуть. Изну-
рсшіыіі, ОІІЪ скоро заснулъ, н такъ 
сильно захрапѣлъ , что они нс менѣо. 
забоялись, какъ въ ту минуту, когда 
ОІІЪ хотѣлъ ихъ убить. Мальчикъ СІ> 

пальчикъ былъ бодрѣе всѣхъ, и велѣлъ 
братьямъ бѣжать домой, a о немъ не 
заботиться. Они послушали ero совѣтъ 
іі вскорѣ были дома. 



Онъ осторожно снялъ семимильные 
Сапоги съ дикаря, и одѣлъ ихъ на себя. 
Вы подумаете , что они пришлись еиу 
широки и вслики; вовсе нѣтъ, ОІІИ были 
волшебны, и имѣли свойство увеличи-
ваться и уменьшаться по ногѣ того, 
кто ихъ надѣвалъ. 

Мальчикъ съ пальчикъ побѣжалъ пря-
мо въ домъ дикаря, гдѣ иашелъ ero 
жену , все еще плачущую о жестокоіі 
участи своихъ дочерей. 

Вашъ супругъ, сказалъ онъ, въ боль-
шой опасности, на него напали разбой-
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ники и поклялись убить ero, если ОІІЪ ие 
отдастъ имъ свое серебро и золото. 

Оіш уже хотѣли зарѣзать ero , когда 
оиъ меня увидѣлъ, и попросилъ увѣдо-
мить васъ о своемъ положеніи, и спро-
сить у васъ все имущество , ничего не 
скрывая ; иначе убыотъ ero немило-
сердно. Медлить тутъ было нечего; опъ 
далъ мнѣ эти canoni, чтобы поспѣшить, 
и въ тоже время доказать вамъ , что я 
васъ не обманываю. 

Испуганная жена дикаря отдала ему 
все что было въ домѣ. 

\ 



Miiorie ne вѣрятъ послѣднему поступ-
ку Мальчика съ пальчикъ , утверждая , 

альчикъ ci» пальчпкъ 
съ богатствами дн-
каря возвратился къ 
отцу , которыіі ero 
встрѣтилъ съ бо.іь-
шою радостыо. 

что оыъ не ограбилъ жепу дикаря , a 
снялъ съ него сапоги, для того только, 
чтобы скорѣп догнать своихъ братьевъ. 
Оии говорятъ , что извѣстіе ихъ досто-
пѣрііо, потому что ѣли и пили съ дро-
восѣкомъ вмѣстѣ въ ero домѣ, и увѣ-
ряютъ, что Мальчикъ съ пальчикъ въ 
сапогахъ дикаря отправился къ Королю, 
которыіі съ нетерпІшіемъ ожидалъ из-
вѣстія отъ воііска, стоявшаго далеко 



отъ города. Оиъ прсдложилъ Королю 
еще до разсвѣта доставить ему желае-
мое извѣстіе. Мальчикъ .съ пальчикъ 
позвратился въ ту же самую ночь. Про-
славивъ себя этимъ первымъ путеше-
ствіемъ, онъ имѣлъ все что только могъ 
желать; a Король ero щедро награждалъ 
за услуги. Такимъ образомъ онъ про-
должалъ нѣсколько времени t н обога-
тившись, возвратился къ отцу. Пред-
ставьте себѣ радость родителей, когда 
оии опять ero увидѣли. 

такъ онъ составилъ 
счастье цѣдаго евоего ce-
мейства, устроилъвсѣхъ, 
a самъ жилъ, да пожи-
валъ. 



СКАЗБА TI. 

СМѢШНЫЯ ЖЕЛАНІЯ. 
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Ф Ш Ш Н ы я ж г ^ А н х л . 

илъ былъ когда-
то бѣдныіі дрово-
сѣкъ , которыіі , 
недоволыіый тяж-
кою своей судь-
бою, съ нетерпіі-

\ 



иіемъ ожидалъ смерти. 0 ІІебо, говорилъ 
онъ, ты несправедливо! Съ тѣхъ поръ, 
какъ я живу на этомъ свѣтѣ, не исполшь 
лось пп одіюго моего желанія. Нѣтъ, миѣ 
жнзнь эта въ тягость. 

Однажды , работая въ лѣсу , . сталъ 
оиъ по прежнеиу роптать иа неспра-
ведлнвость ПровидЬиія. Вдругъ пред-

сталъ ему Зевесъ, съ молніемъ въ ру-

кахъ. 

Дровосѣкъ co страхомъ палъ на зем-
лю» и просилъ помилованія. 

— He страшись, сказалъ ему Зевесъ, 
я услышалъ твою жалобу, и хочу об-
легчить твою участь. 'Я, владѣтель неба 
іі земли, обѣщаю тебѣ исполнить пер-



пыя твои три желанія. Судьба твоя за-
виситъ отъ тебя, и такъ подумай, чѣмъ 
можешь ты быть счастливъ, и ііос.іК; 
ire пѣняй. 

При сихъ словахъ Зевесъ опять воз-
несся на Олимпъ. 

Обрадованный дровосѣкъ взялъ на 
спину свою вязанку, и отправился домой, 

чтобъ посовѣтоваться съ женою о томъ, 
что было дѣлать. Любезная жена, вскри-
чалъ оиъ, войдя въ хижину, станемъ 
ноживать да веселиться, мы па всегда 
разбогатѣли, лишь только стоитъ поже-
лать того. 

Тутъ разсказалъ онъ ей свое приклю-
ченіе. 

Въ мысляхъ молодой жены мелькнули 
тысячу разныхъ проэктовъ; одпако видя 
необходимость дѣйствовать съ умомъ, 
она сказала мужу. Другъ мой, нетер-
пѣливостыо мы можемъ все испортить, 
утро вечера мудренѣе, отложимъ все до 
завтрашняго дня, и предадимся спокой-
ному сну. 



— Правда твоя, отвѣчалъ дровосѣкъ; 
между тѣмъ подай ннѣ немного вина. 
И усѣвшись предъ камелысомъ, сталъ 
мечтать о будущемъ счастіи. 

Давно не пилъ онъ съ подобнымъ 
наслажденіемъ, такъ что отъ сильной 
радости забылъ умѣренность. 

і 
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хъ , воскликнулъ 
онъ, любезная же-
на, посмотри, какъ 
весело горитъ въ ка-
минѣ огонекъ ; те-
перь хорошая кол-
баса была-бы очень 
кстати, какъ чудесно 
можно-бы ее под-
жарить. 

Лишь только у-
спѣлъ оііъ произнести эти слова , какі. 
жена къ величайшему удивленію увн-
дѣла предлинную колбасу, выходившую 
нзъ угла камина , извиваясь какъ 
ЗМ'І»Я. 

Оиа вскрикнула, но вспомнивъ слова 

І \ ! -
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мужа, тотчасъ догадалась, и обратилась 
къ нему co всевозможными упреками. 

— Безумпыіі , сказала оііа , что ты 
дѣлаешь ! Ты могь имѣть цѣлое цар-
ство, золота, жемчуговъ, драгоцѣнныхі» 
камнеп, a ты требуешь колбасы? 

— 157 — 

— Правда твоя, отвѣчалъ дровосѣкъ, 
какъ безразсудно я пожелалъ, ошибка 
почти непростителыіа ; ио обѣщаю тебѣ, 
что впредь этого болѣ не случится. 

ѣрю, вѣрю, отвѣчала 
жепа , однако надо 
быть порядочнымъду-
ракомъ, что-бъ сдѣ-
лать подобную глу-
пость. 

Дровосѣкъ, дове-
денный до крайности обидными ея рѣ-
чами, нѣсколько разъ было пожелалъ 
освободиться отъ ней навсегда. Поте-
рявъ наконецъ терпѣніе , онъ вскри-
чалъ: Божс мой, я словно въ ііаказаііш 



живу на этомъ свѣтѣ! Проклятая кол-
баса! Чтобъ тебѣ она къ носу приросла! 

He успѣлъ онъ этого сказать, какъ 
колбаса очутилась на носу раздраженноіі 
жены. 

Это ііеожиданное чудо чрезвычайіго 
ero огорчило. He смотря на нѣкоторые 
недостатки, Фаншета была мила, и по-
добное украшеніе вовсе не подходило 
къ пригожему ея личику. Развѣ одно 
только обстоятельство .ему могло быть 
утѣшеніемъ, что колбаса, закрывая ш,-
жнюю часть лица, препятствовала еіі 
свободио говорить. 

Еще осталось мпіі одпо желанье, 
подумалъ онъ, и не смотря на всѣ ііе-



счастія, еше могу я сдѣлаться Царемъ. 
Ho какова будетъ Царица? Неужели 
придется ей возсѣсть на престолъ съ 
ііосомъ въ два аршина? Послушаю ея 
совѣта, и пусть она сама судья, быть-
ли ей Царицей съ безобразнымъ но-
сомъ, или просто женою бѣднаго дро-
восѣка съ носомъ, какъ у всѣхъ дру-

ГІІХЪ. 

аздумавъ хорошенько, 
Фаншета накопецъ рѣ-
шилась отказаться отъ 
власти, отъ богатствъ, 
и-умоляла мужа, упо-
требить остальное же-

ланіе на то, чтобъ возвратить ей преж-
нюіо ея красоту. 



такъ нашъ д р о В о-
сѣкъ не сдѣлался и и 

богачемъ, ни власте-
линомъ, а остался 
бЬдиякъ бѣднлкомъ, 
довольный тѣмъ, что 

еще могъ поправить свою ошибку. 

РОССИЙСКАЯ 
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